Gyvūnų augintinių ėdalo turinčio sudėtyje gyvūninių sudėtinių medžiagų, eksportuojamo 
iš Lietuvos Respublikos į Korėjos Respubliką, veterinarijos sertifikatas

Veterinary Certificate for Pet Food Containing Ingredients of Animal Origin 
from the Republic of Lithuania to the Republic of Korea
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	II. Sveikatos informacija / Health information 
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	II.b


I. Patvirtinimas / Declarations
Aš, žemiau pasirašęs, valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:

I, the undersigned Official Veterinarian authorized hereby certify that: 

1. Produktas atitinka eksportuojančios šalies įstatymų ir taisyklių reikalavimus ir gali būti laisvai parduodamas gyvūnų šėrimui šioje šalyje. / The product meets the requirements of the exporting country Laws and Regulations and may be freely sold for animal feeding in the said country.

2. Produktas/ai buvo pagaminti prižiūrint valstybiniam arba įgaliotam veterinarijos gydytojui. / The products/  was / were produced under the supervision of an official or accredited veterinarian.

3.  Gyvūnų augintinių pašaras nėra pagamintas iš draudžiamų medžiagų(1) iš nurodytų šalių(2). / The pet foods have not been derived from the materials associate with prohibited products(1) from the designated countries(2).
4. Žaliavos naudojamos gyvūnų augintinių pašaro gamyboje yra legaliai įvežtos į Lietuvą ar gautos iš gyvūnų gimusių ir augintų Lietuvoje. / The raw materials used in the production of the pet food were legally imported to Lithuania or were derived from animals born and raised in Lithuania.
5. Tuo atveju, jei produktams buvo atliekamos šios procedūros/ The products were subjected to one of the following procedures.
5-1. Tuo atveju, jei gyvūnų augintinių pašaras sterilizuojamas/ In the case of sterilized pet food;
a. Gyvūnų augintinių pašaras buvo kaitinamas, naudotas lygiavertis metodas arba efektyvesnis metodas./ The pet foods were heated to a temperature equivalent to or greater than the following conditions
☐ garinama 121 ℃ temperatūroje mažiausiai 15–20 minučių / with steam at 121℃ for at least 15~20 minutes
☐ garinama 115℃ temperatūroje mažiausiai 35 minutes / with steam at 115℃ for at least 35 minutes
☐ sausai kaitinama 160-170℃ temperatūroje mažiausiai 1-2 valandas / with dry heat at 160~170℃ for at least 1-2 hour 
b. Produktas buvo pagamintas ir supakuotas pagal patvirtintą gamybos praktiką, pakankamą padaryti jį mikrobiologiškai stabiliu, / The product has been manufactured and packaged with approved manufacturing practice, sufficient to render it microbiologically stable, 

c. Produktas buvo tirtas imant atsitiktinius mėginius, ne mažiau penkių mėginių iš kiekvienos perdirbtos partijos saugojimo metu arba po saugojimo perdirbimo įmonėje ir atitinka šiuos standartus(3); /  The product was analyzed by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the processing plant and complies with the following standards(3):

Salmonela: nėra 25 g: n=5, c=0, m=0, M = 0 / Salmonella: absence in 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

Enterobacteriaceae: n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 viename grame / Enterobacteriaceae: n = 5, c = 2, m = 10, M = 300 in 1 g.

5-2. Tuo atveju jei gyvūnų augintinių pašaras pagamintas tik iš paukštienos ar jos produktų; / In the case of pet food derived from only poultry meat or poultry products;
Produktai buvo kaitinami iki temperatūros, kurios pagrindinė temperatūra yra lygi arba aukštesnė arba naudotas lygiavertis metodas arba efektyvesnis metodas./ The products were heated to a temperature at its core temperature equivalent to or greater than the following conditions
☐ 70 ℃ mažiausiai 30 minučių / 70 ℃ for at least 30 minutes 
☐ 75 ℃ mažiausiai 5 minutes / 75 ℃ for at least 5 minutes 
☐ 80 ℃ mažiausiai 1 minutę / 80 ℃ for at least 1 minute

5-3. Tuo atveju, jei gyvūnų augintinių pašare yra pieno ar pieno produktų;/Produktas buvo kaitinamas 72°C temperatūroje 15 sekundžių, ar naudotas lygiavertis metodas arba efektyvesnis metodas./ In the case of pet food containing milk and/or dairy products; The product was treated at a temperature of 72°C for 15 seconds, or through a method equivalent or more effective.

5-4. Tuo atveju, jei į nesterilizuotą gyvūnų augintinių pašarą įeina kiaušinių produktų/ In the case of non sterilized petfood containing egg products;
- Visas skystas kiaušinis kaitintas iki minimalios 60°C šerdies temperatūros 188 sekundes arba 61,1°C 94 sekundes;/ Whole egg liquid was treated to a minimum core temperature of 60°C for 188 seconds or 61.1°C for 94 seconds;
- Skystas kiaušinio baltymas iki minimalios 55,6°C šerdies temperatūros 870 sekundžių arba 56,7°C 232 sekundes;/ Liquid egg white to a minimum core temperature of 55.6°C for 870 seconds or 56.7°C for 232 seconds;
- Skystas kiaušinio trynys iki minimalios 62,2°C šerdies temperatūros 138 sekundes;/ Liquid egg yolk to a minimum core temperature of 62.2°C for 138 seconds;
- Visas kiaušinis džiovinamas iki minimalios 60 °C temperatūros 188 sekundes;/ Dried whole egg to a minimum core temperature of 60°C for 188 seconds;
- Džiovintas kiaušinio baltymas iki minimalios šerdies temperatūros 67°C 20 valandų arba 54,4°C 50,4 valandas;/ Dried egg white to minimum core temperature 67°C for 20 hours or 54.4°C for 50,4 hours;
- Džiovintas kiaušinio trynys iki minimalios 63,5°C šerdies temperatūros 3,5 minutės arba lygiaverčiu ar veiksmingesniu metodu;/ Dried egg yolk to a minimum core temperature 63.5°C for 3.5 minutes, or through a method equivalent or more effective;

6. Paruoštas produktas buvo laikomas uždaroje saugykloje ir supakuotas mažmeninei prekybai ir buvo imtasi visų atsargumo priemonių, kad po apdorojimo būtų išvengta užteršimo patogeniniais veiksniais. / The finished product was stored in enclosed storage and packaged for retail, and has undergone all precautions to prevent contamination with pathogenic agents after treatment.
________________________________________

________________________ Parašas /Signature



Data /Date

________________________________​_______

Pasirašančio valstybinio veterinarijos gydytojo vardas, pavardė / Name of Endorsing Official Veterinarian
________________________________________

Pasirašančio valstybinio veterinarijos gydytojo pareigos / Title of Endorsing Official Veterinarian
 (1) Draudžiami produktai/ Prohibited products 
- Atrajotojai, atrajotojų mėsa, organai, kaulai, ragai ir jų produktai/ Ruminant animals, meat, organ, bone, horn and their products of ruminant origin
- Galvijų sperma, embrionas, kiaušialąstės / Bovine semen, bovine embryo, ova
- Mėsos ir kaulų miltai, mėsos miltai, kaulų miltai, džiovinta plazma ir kiti kraujo produktai, hidrolizuoti baltymai, kanopų miltai, ragų miltai, paukštienos subproduktų miltai, plunksnų miltai, išdžiovinti spirgai, žuvų miltai, dikalcio fosfatas, želatina ir jų mišiniai (pašarai, pašarų priedai ir premiksai, kurių sudėtyje yra išvardytų produktų)./ Meat and bone meal, meat meal, bone meal, dried plasma and other blood products, hydrolyzed protein, hoof meal, horn meal, poultry offal meal, feather meal, dry greaves, fishmeal, dicalcium phosphate, gelatin, and their mixtures (feed, feed additives, and premixtures containing the listed products).

(2) Išvardintos šalys (36 šalys)/ Designated countries (36 countries)
- Albanija, Austrija, Belgija, Bosnija ir Hercegovina, Bulgarija, Brazilija, Kanada, Kroatija, Čekija, Danija, Suomija, Prancūzija, Vokietija, Graikija, Vengrija, Airija, Izraelis, Italija, Japonija, Lichtenšteinas, Liuksemburgas, Šiaurės Makedonijos Respublika, Juodkalnija, Nyderlandai, Norvegija, Lenkija, Portugalija, Rumunija, Serbija, Slovakijos Respublika, Slovėnija, Ispanija, Švedija, Šveicarija, Jungtinė Karalystė, Jungtinės Amerikos Valstijos/ Albania, Austria, Belgium, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Brazil, Canada, Croatia, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Israel, Italy, Japan, Liechtenstein, Luxembourg, The Republic of North Macedonia, Montenegro, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovak Republic, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom, United States of America

(3) here:
n = bandinių, kuriuos reikia ištirti, skaičius;/ n = number of samples to be tested;
m = bakterijų skaičiaus slenkstis: rezultatas laikomas patenkinamu, jei bakterijų skaičius visuose mėginiuose neviršija m;/ m= threshold value for the number of bacteria: the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not exceed m;
M = didžiausia bakterijų skaičiaus vertė; rezultatas laikomas nepatenkinamu, jei bakterijų skaičius viename ar keliuose mėginiuose yra M arba daugiau: ir/ M= maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples is M or more: and
c = mėginių, kurių bakterijų skaičius gali būti nuo m iki M, skaičius, mėginys vis tiek laikomas priimtinu, jei bakterijų skaičius kituose mėginiuose yra m arba mažesnis./ c = number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less.
